
I´ve got You under/over my skin

Vayikra 13.6-16

6ÎvֵBִvְu ,̧hִbֵJ Ôhִghִcְַּׁשv oI ÉHַC I Ã,¶t i ¿ֵv¶Fַv Ïvָtָrְu
Îiֵv¶Fַv I Àrֲvִyְu rIgָ֑C gַd ֶ֖Bַv v ËָGָp־t¶kְu gַd ºֶBַv v ÉָvֵF

:rֵvָyְu uh ָ֖sָdְC x ËֶCִfְu tu ºִv ,ַj ÉַPְxִn7v ¿GָP־oִtְu
i ֵ֖v¶Fַv־kֶt I Á,¶tָrֵv h Íֵrֲjַt rI ºgָC Î,ַj ¿ַPְxִNַv v ÀֶGְpִ,

:iֵv¶Fַv־kֶt ,h ִ֖bֵJ v Ëָtְrִbְu I,ָ֑rֳvָyְk8i ºֵv¶Fַv Îvָtָrְu
,ַg Ëַrָm i ֵ֖v¶Fַv I ËtְNִyְu rIgָ֑C ,ַj ַ֖PְxִNַv v Ëָ,ְGָP v ÁֵBִvְu

  :tuִv
9:iֵv¶Fַv־kֶt t ָ֖cUvְu o ָ֑sָtְC v ֶ֖hְvִ, h ËִF ,ַg ºַrָm gַd Éֶb

10th Èִvְu rI ºgָC Îvָbָcְk־,ֵtְG v ÀֵBִvְu i ֵ֗v¶Fַv v Éָtָrְu
:,ֵtְGַC h ַ֖j r ËָGָC , ÁַhְjִnU i ָ֑cָk r ÉָgֵG v ָ֖fְpָv

11i ֵ֑v¶Fַv Itְ֖Nִyְu I ºrָGְC rI ÉgְC Îtuִv ,ֶb ÀֶJIb ,ַg ¿ַrָm
:tUv t ֵ֖nָy h ËִF UB ºֶrִDְxַh t É¶k12j Àַrְpִ, ַjI ¿rָP־oִtְu

gַd ºֶBַv rI Ég־kָF ,ֵ Êt ,ַg ַ֗rָMַv v Éָ,ְXִfְu rI ºgָC Î,ַg ¿ַrָMַv
:iֵv¶Fַv h Ëֵbhֵg v ֵ֖tְrַn־kָfְk uh ָ֑kְdַr־sַgְu IJ֖t¶rֵn

13Î,ַg ¿ַrָMַv v Àָ,ְXִf v ¿ֵBִvְu i ֵ֗v¶Fַv v Éָtָrְu
i ָ֖cָk ְl Ëַpָv I ÁKֻF gַd ָ֑Bַv־,ֶt r ַ֖vִyְu I ºrָGְC־kָF־,ֶt

:tUv rI Ëvָy14:tָnְyִh h ַ֖j r ËָGָC I ÁC ,I Ëtָrֵv oI ¿hְcU
15r ËָGָCַv Itְ֑Nִyְu h ַ֖jַv r ËָGָCַv־,ֶt i Áֵv¶Fַv v Íָtָrְu

:tUv ,ַg Ëַrָm tUv֖ t Ëֵnָy h Áַjַv16r ËָGָCַv cU ÁJָh h Ëִf I Ét
:iֵv¶Fַv־kֶt t ָ֖cU i ָ֑cָkְk ְl ÉַPְvֶbְu h ַ֖jַv17ÎUv ¿ָtָrְu

i Áֵv¶Fַv r Íַvִyְu i ָ֑cָkְk gַd ֶ֖Bַv ְl ËַPְvֶb v ÁֵBִvְu i ºֵv¶Fַv
:tUv rI Ëvָy gַd ֶ֖Bַv־,ֶt

6. And the priest shall look on him again the seventh day;
and, behold, if the disease is somewhat dark, and the disease
did not spread in the skin, the priest shall pronounce him
clean; it is a scab; and he shall wash his clothes, and be
clean. 7. But if the scab spreads out in the skin, after that he
has been seen by the priest for his cleansing, he shall be
seen by the priest again; 8. And if the priest sees that,
behold, the scab spreads in the skin, then the priest shall
pronounce him unclean; it is a leprosy. 9. When the disease
of leprosy is in a man, then he shall be brought to the priest;
10. And the priest shall see him; and, behold, if the swelling
is white in the skin, and it has turned the hair white, and
there is quick raw flesh in the swelling, 11. It is an old
leprosy in the skin of his flesh, and the priest shall
pronounce him unclean, and shall not shut him up; for he is
unclean. 12. And if a leprosy breaks out in the skin, and the
leprosy covers all the skin of him who has the disease from
his head to his foot, wherever the priest looks; 13. Then the
priest shall consider; and, behold, if the leprosy has covered
all his flesh, he shall pronounce clean him who has the
disease; it is all turned white; he is clean. 
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14. But if raw flesh appears in him, he shall be unclean. 15.
And the priest shall see the raw flesh, and pronounce him to
be unclean; for the raw flesh is unclean; it is a leprosy. 16.
Or if the raw flesh turns again, and is changed to white, he
shall come to the priest; 17. And the priest shall see him;
and, behold, if the disease has turned white; then the priest
shall pronounce clean him who has the plague; he is clean.
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